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 بسم الله الرحمن الرحيم
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Ali, namesake of the Lord of the 

Great Throne 

His eternal light 

 

 اليّعَ يمِظِالعَ رشِعَي الْذِ يَّمِسَاَ 
 

1 

 ايّلِزَالاَ هُورَنُ لاّاِ نتَا كُمَ
 

  

 

 

 

Crowned by the Lord of Greatness 

With the crown of heavenly kingship 

and divine power 

 

 والـ وتِكُلَمَالْ نَمِ اجاًتَ جاًوَّتَمُاَ 
 

2 

 ايّنِسَ اءِيَرِبْي الكِن ذِمِ وتِرُبَـجَ
 

 
 

 

 

I swear an oath on the Lord of all the 

Worlds 

That you are Mohammad’s wasi 

 دٍمَّحَمُ يِّبِلنَّلِ لاّاِ نتَا كُمَ 
 

3 

 ايَّصِوَ ينَمِالَعَالْ بِّرَبِ ماًسَقَ
 

  

 

 

His brother, vizier, khalifa 

Honored son-in-law, devotee 

 

 ةًيفَلِخَوَ اًرازِوَمُوَ هُلَ خاًاَوَ 
 

4 

 ايّلِوَوَ ماًرَكْمُ راًهْصِ اكَذَكَوَ
 

  

 

 

You climbed [Mohammad’s] 

shoulders 

Surrounded by noble angles 

 هِبِ تْفَّحَ بٍارِغَبِ يتَقِرَ دْقَلَوَ 
 

5 

 ايّقِرُ امِرَكِالْ ةِكَئِلاالمَ رُمَزُ
 

  

 

 

You ascended the Ka’ba, Baitullah il 

haraam 

Fully deserving of this high honor 

 -ارَالحَ تِيْبَالْ ةِبَعْالكَ وقَفَ تَعْلَطَوَ 
 

6 

 ايّرِحَ يمِظِالعَ فِرَالشَّبِ تَنْكُوَ مِ -
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You smashed the idols falsely placed 

there 

They came tumbling down 

 ةًلَلاَضَ نَبْصِنُ اماًنَصْاَ تَرْسَكَوَ 
 

7 

 ايّوِهُ لهِالاِ يتِبَ نْمِ نَــيوَهَفَ
 

  

 

 

His devotees will dwell in Paradise 

Forever enjoying its celestial fruits 

 

 مْهُ سِوْدَرْفِ الْفي هُوْالَوَ لىالاُ نَّاِ 
 

8 

 ايّنِجَ اهُنَجَ نْمِ اباًدَ ونَنُجْيَ
 

  

 

 

Eternal bliss for a man who walks 

the straight path 

Revering his lofty station 

 ـالْ هِانِفي شَ كٍالِسَ ءٍرْمَى لِوبَطُ 
 

9 

 ايّوِسَ ادِشَلرَّلِ اطاًرَلى صِعْاَ
 

  

 

 

His enemies will inhabit Hell 

Burning in its fire for aeons 

 

 مْهُ ارِالنَّ لُهْاَ هُوْادَعَ لىالاُ نَّاِ 
 

11 

 ايّلِصِ ورِهُالدُّ دَبَا اَهَلى بِوْأَ
 

  

 

 

The man who demeans and the man 

who exaggerates 

Both have forged a lie 

  هُنَّاِفَ يهِفِ لُغْيَ وْاَ هُلُقْيَ نْمَ 
 

11 

 ايّرِفَ اءَرَلا مِ يئاًشَ اءَجَ دْقَ
 

  

 

 

Do not worship Satan in your hatred 

of Ali 

Satan disobeyed the Merciful 

 الـفَ انَطَيْالشَّ هِضِغْوا في بُدُبُعْتَ لا 
 

12 

 ايّصِعَ انَكَ منِحْلرَّلِ انُطَيْــشَّ
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He, yes he, is Allah’s light (noor-e-

ilahi) 

That shone brightly in Adam’s face 

 يذِالَّ يُّالإلهِ ورُالنُّ وَذا هُهَ 
 

13 

 ايّضِمُ ارَــَناَ دْقَ مَآدَ هِجْفي وَ
 

  

 

 

He, yes he, is the Great Report 

(naba’-e-azeem) 

That our Nabi was informed about 

 ـبـَّنَ اكَذَبِ يمُظِعَالْ أُبَالنَّ وَذا هُهَ 
 

14 

 ايَّبِنَ لَّجَ اللهِ يُّبِنَ اَــأنَ
 

  

 

 

Mohammad performed Nass on him 

In Ghadir-e-Khumm  

A Nass as clear as day 

 اًحاضِوَ صاًّنَ هِيْلَعَ يُّبِالنَّ صَّنَ 
 

15 

 اـــّــــيلِجَ ارِـــــــــــهَالنَّكَ مٍّــــــخُرِيْدِغَبِ
 

  

 

 

Fatema Zahra was his true match 

As he was hers 

 

  ةٍيَّفِكَ رَيْخَ اءُرَهْالزَّ هُلَ تْانَكَ 
 

16 

 ايَّفِكَ اكَذَها كَلَ انَكَا وَقًحَ
 

  

 

 

The Lord would not have unrolled 

the earth 

If not for him, nor raised up the 

skies 

 اهَـــُّبرَ يَاضِرَالأَ حُطْيَ مْلَ لاهُوْلَ 
 

17 

 ايَّمِسُ نِبْــَيوَ عْفَرْيَ مْلَوَ لاَّكَ
 

  

 

The Surat of “Did it come?” (Hal 

Ata)—Did it come in another’s 

praise? 

Do you see a noble warrior his 

equal? 

 ىتاَ لْهَ اهُوَسِ نْمَيْتى فِاَ لْهَفَاَ 
 

18 

 ايَّضِرَ انَكَ اهُوَرْشَ تىًفَ لْهَفَاَ
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Do you see his peer among the 

Prophet’s Companions 

In goodness, shining virtues, and 

piety? 

 هُلَثْمِ ةِابَحَالصَّ نَيْى بَرَتَ لْهَفَاَ 
 

19 

 ايَّقِتَ لِلاَالخِ رَرَى غُوَا حَرًّبَ
 

  

 

 

Do you see another complaint-

receiver 

Who answers the call of the 

distressed? 

 نْمَلِ يْكِشْيُ كىًتَشْمُ اهُوَسِ لْهَفَاَ 
 

21 

 ايَّكِشَ لهِالاِ قِلْخَ نْمِ اهُادَنَ
 

  

 

 

If you wish for relief from calamity 

Call out, “Ya Ali Madad!” 

 

 ةٌبَرْكُ وْاَ ةٌمَّلِمُ كَتْجَعَزْاَ نْاِ 
 

21 

 ايَّلِعَ ادِنَفَ ساًيْفِنْتَ تَوْجَرَوَ
 

  

 

 

O lofty Mawla, O Amir of mumineen 

Give speedy succor to mumineen’s 

cries for help 

 يــنِمِؤْالمُ يرَمِا اَيَ يْالِعَا المَا ذَيَ 
 

22 

 ايَّحِوَ ينَنِمِؤْالمُ خَيْرِصَ ثْغِاَ ــنَ
 

  

 

 

O Saqi-ye-Kawthar! 

Give me a full cup to drink 

 

 ــالْ رِوثَكَ نْمِ هِيِّلِوَلِ ياًاقِا سَيَ 
 

23 

 ايَّرِ كَلِضْفَبِ هُنْمِ يْنِقِاسْ دِلْــخُ
 

  

 

 

Triumphant is the mumin 

Who remembers Mawla Ali in the 

morning and night 

 

 ــال رُكُذْيَ وَهُ نٍمِؤْمُ ءٍرْمَ زَوْا فَيَ 
 

24 

 ايَّشِعَوَ ةًرَكْبُ اًيلِلى عَوْـــمَ
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O Naseem breeze, carry my humble 

salaam 

To my Mawla in Ghari (=Najaf) 

 انَمَلاَسَ عِوْضُالخُبِ غْلِّبَ مُيْسِـَنأَ 
 

25 

 ايَّرِغَ تَغْلَا بَذَاِ امِـــَنلى الاَوْمَ
 

  

 

 

I am a devotee of Mustafa and 

Murtaza 

Of Zahra, Hasan and Husain 

 ـا الـْمَهِيْنَابْى وَضَتَرْالمُى وَفَطَصْمُلْلِ 
 

26 

 ايَّلِوَ تُمْدُ اءِرَهْالزَّوَ نِيْنَسَــحَ
 

  

 

 

Of the True Imams in their progeny 

The choicest portion of mankind 

 مْهِدِلْوُ نْى مِضَالرِّ قِّحَالْ ةِمَّئِاَوَ 
 

27 

 ايَّصِنَ ينَمِالَعَا في الْوْتَأَ دْقَ نْمَ
 

  

 

May Allah’s salawaat encompass 

the Prophet, and Haidar, and their 

progeny 

As long as Haqq remains exalted 

(Ali) 

 رٍدَيْحَوَ يِّبِلى النَّعَ لهُى الاِلّصَ 
 

28 

 ايَّلِعَ امَدَ قُّحَا الْا مَمَهِيْنِبَوَ
 

  

 


